
 
 

  

บทที ่3 

กฎหมายต่างประเทศทีเ่กีย่วข้องกบัการล้างมลทิน 

 การแก้ไขปรับปรุงผูก้ระท าผิดให้สามารถกลับสู่สังคมโดยวิธีการลบล้างการกระท า
ความผิด หรือโทษให้แก่ผูก้ระท าผิดนั้น มีอยู่หลายวิธีด้วยกนั แต่วิธีท่ีเป็นการลบล้างการกระท า
ความผิดและโทษ และเป็นการคืนสิทธิให้แก่ผูก้ระท าผิดท่ีพ้นโทษนั้ นคือวิธีการล้างมลทิน 
เน่ืองจากการลา้งมลทินเป็นการลบลา้งตราบาปท่ีเกิดจากการกระท าความผดิหรือการถูกลงโทษให้
หมดไป เพราะมลทินถือเป็นอุปสรรคในการใชชี้วติในอนาคตของผูก้ระท าผดิท่ีพน้โทษแลว้ 
 ฉะนั้น จึงตอ้งศึกษาวธีิการลา้งมลทินในในประเทศต่างๆ เพื่อใหท้ราบและเขา้ใจถึงรูปแบบ 
หลกัเกณฑ์ เง่ือนไขและวิธีการของการล้างมลทิน รวมถึงผลที่เกิดข้ึนจากการล้างมลทิน โดย
จะท าการศึกษาวธีิการลา้งมลทินในประเทศฝร่ังเศสและประเทศองักฤษ 
 
3.1 การล้างมลทนิในประเทศฝร่ังเศส 

 ในประเทศฝร่ังเศส การลา้งมลทินเกิดข้ึนเป็นคร้ังแรกในสมยัท่ีมีการปฏิวติัฝร่ังเศส โดยมี
ลักษณะเป็นการอภยัโทษ เน่ืองจาก เดิมนั้นการอภยัโทษเป็นอ านาจของพระมหากษตัริย์หรือ
ผูป้กครองแผน่ดินท่ีจะเป็นผูพ้ิจารณายกโทษให้แก่ผูก้ระท าผิด ซ่ึงต่อมาวิธีการดงักล่าวก็ไดพ้ฒันา
แยกออกมาเป็นวธีิการลา้งมลทิน ซ่ึงเป็นวธีิการลบลา้งการกระท าความผิดและโทษ ซ่ึงมีผลเป็นการ
คืนสิทธิใหแ้ก่ผูก้ระท าผดิท่ีพน้โทษแลว้1 
 การลา้งมลทิน เป็นมาตรการแห่งความเมตตาปราณีเพื่อเป็นการตอบแทนความประพฤติดี
ของผูถู้กลงโทษซ่ึงได้รับโทษแล้ว 2โดยรัฐจะเป็นผูต้รากฎหมายล้างมลทินออกมาใช้บงัคบั
แก่ผูก้ระท าผดิท่ีพน้โทษแลว้ โดยในฝร่ังเศสท่ีผูท่ี้จะไดรั้บการลา้งมลทินแบ่งออกเป็นสองเป็นประเภท 
คือ ผูก้ระท าความผดิอาญา และผูก้ระท าความผิดทางวนิยั 
                                                           
1 ศิรสา พูลสนอง.  (2543).  การล้างมลทินในประเทศไทย.  วิทยานิพนธ์นิติศาสตรมหาบณัฑิต สาขานิติศาสตร์, 
คณะนิติศาสตร์ มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์. หนา้ 51. 
2 สันทัด สุจริต.  (2528).  การร้ือฟ้ืนคดีอาญาขึ้นพิจารณาใหม่.   วิทยานิพนธ์นิติศาสตรมหาบัณฑิต สาขา
นิติศาสตร์, คณะนิติศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั. หนา้ 48. 
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 กรณีผูก้ระท าความผิดอาญา จะมีกฎหมายท่ีเก่ียวกบัการล้างมลทิน บญัญติัไวใ้นประมวล
กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา หมวดการล้างมลทิน มาตรา 782-7993 ซ่ึงบทบญัญติัดังกล่าวน้ีได้
บญัญติัในเร่ืองของรูปแบบ หลกัเกณฑ์และเง่ือนไขในการลา้งมลทินให้แก่ผูก้ระท าผิดอาญา รวมถึงผล
ท่ีผูก้ระท าผดิจะไดรั้บจากการลา้งมลทินไว ้
 ส่วนกรณีผูก้ระท าความผิดทางวินยันั้น รัฐเป็นผูต้รากฎหมายพิเศษออกมาลา้งมลทินให้แก่
ผูก้ระท าความผิดทางวินัยเป็นการเฉพาะ ดงัเช่นรัฐบญัญติั4  ลงวนัท่ี 19 มีนาคม 1864 ท่ีออกมา
ล้างมลทินให้แก่จ่าศาล เจา้หน้าท่ีของศาล และเจา้หน้าท่ีของกระทรวง ทบวง กรมอ่ืน ท่ีถูกถอดออก
จากต าแหน่ง หรือรัฐบญัญติั ลงวนัท่ี 17 กรกฎาคม 1908 ประกอบกบัรัฐกฤษฎีกา ลงวนัท่ี 24 กุมภาพนัธ์ 
1909 ท่ีออกมายกเลิกโทษทางวินยัของมหาวิทยาลยั และรัฐบญัญติัลงวนัท่ี 8 มีนาคม 1912 ประกอบกบั
รัฐกฤษฎีกาลงวนัท่ี 22 ธนัวาคม 1958 ท่ีออกมายกเลิกการขาดคุณสมบติัหรือการไร้ความสามารถของ
ท่ีปรึกษาดา้นกฎหมายแรงงานของรัฐ5 
 ส าหรับกรณีการล้างมลทินให้แก่ผูก้ระท าความผิดอาญา นั้น เดิมได้ก าหนดให้ศาล
เป็นผูพ้ิจารณาวา่ผูก้ระท าผิดท่ีพน้โทษแลว้เป็นบุคคลท่ีสมควรจะไดรั้บการลา้งมลทินหรือไม่ โดยศาล
จะพิจารณาจากความประพฤติของบุคคลดงักล่าวเป็นหลกั กล่าวคือ ถา้ศาลไดพ้ิจารณาแลว้เห็นว่า
ผูก้ระท าผิดท่ีพน้โทษแลว้เป็นบุคคลท่ีมีความประพฤติดีและสามารถแกไ้ขปรับปรุงตวัเองได ้ศาลก็จะ
ท าการลา้งมลทินให้ แต่ในทางกลบักนั หากศาลไดพ้ิจารณาแลว้เห็นว่าบุคคลดงักล่าวยงัมีความ
ประพฤติไม่ดีและไม่สามารถแกไ้ขปรับปรุงตวัเองได ้ศาลก็จะไม่ท าการลา้งมลทินให ้
 ซ่ึงต่อมาประเทศฝร่ังเศสไดป้รับปรุงทะเบียนประวติัอาชญากร และไดเ้กิดการเปล่ียนแปลง
เก่ียวกบัการลา้งมลทิน ไม่ว่าจะเป็นในดา้นขอบเขตของค าพิพากษาลงโทษ ดา้นรูปแบบของการ
ลา้งมลทิน และดา้นผลของค าพิพากษาลงโทษ ซ่ึงจะกล่าวดงัต่อไปน้ี 
 ดา้นขอบเขตของค าพิพากษาลงโทษ 
 ในอดีต ประเทศฝร่ังเศสไดก้ าหนดให้ค  าพิพากษาลงโทษบางประเภทเท่านั้นท่ีจะไดรั้บการ
ลา้งมลทิน ไดแ้ก่ ค  าพิพากษาอุกฤษโทษ (Criminelle) และค าพิพากษามธัยโทษ (Correctionnelle) ทั้งน้ี 

                                                           
3 โกเมน ภทัรภิรมย.์  (2544).  กฎหมายอาญาฝร่ังเศส.  เอกสารประกอบการสอนวิชากฎหมายอาญาเปรียบเทียบ
และอาชญาวทิยา.  กรุงเทพฯ: จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั. หนา้ 67. 
4 ค  าวา่ พระราชบัญญัติ เป็นช่ือเรียกกฎหมายท่ีบญัญติัข้ึนโดยประเทศท่ีมีพระมหากษตัริยเ์ป็นผูอ้นุญาต ส าหรับ
ประเทศอ่ืนท่ีพระมหากษตัริยไ์ม่ใช่ผูอ้นุญาต (เช่นประธานาธิบดี) จะเรียกวา่ รัฐบัญญัต ิ(ออนไลน์).  เขา้ถึงขอ้มูล
จาก :  https://th.wikipedia.org/wiki/พระราชบญัญติั.[2561, 14 กรกฎาคม]. 
5 วาสนา รอดเอ่ียม.  (2525).  การลบล้างค าพิพากษาลงโทษจ าคุก.  วิทยานิพนธ์นิติศาสตรมหาบณัฑิต สาขา
นิติศาสตร์, คณะนิติศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั. หนา้ 54. 
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เพราะค าพิพากษาลงโทษดงักล่าวมีกระทบต่อตวัผูก้ระท าผิด กล่าวคือแมผู้ก้ระท าผิดจะพน้โทษไป
แล้วแต่ค าพิพากษาลงโทษ ก็ยงัคงเป็นมลทินติดตวัผูก้ระท าผิดอยู่ตลอดไป ซ่ึงท าให้ผูก้ระท าผิด
ท่ีพน้โทษแลว้เม่ือกลบัสู่สังคม ไดถู้กกีดกนัจากสังคมจึงท าใหไ้ม่สามารถกลบัคืนสังคมได ้ 
 ต่อมาภายหลงัประเทศฝร่ังเศส ไดมี้การปรับปรุงทะเบียนประวติัอาชญากรในศตวรรษท่ี 19 
โดยให้ค  าพิพากษาลงโทษทุกประเภทท่ีปรากฏอยู่ในทะเบียนประวติัอาชญากรเป็นค าพิพากษาท่ี
ไดรั้บการลา้งมลทิน6 ซ่ึงไดแ้ก่ ค  าพิพากษาอุกฤษโทษ ค าพิพากษามธัยโทษ และค าพิพากษาลหุโทษ7

เพราะค าพิพากษาลงโทษดงักล่าวเป็นค าพิพากษาท่ีมีผลกระทบต่อทะเบียนประวติัอาชญากรของ
ผูก้ระท าผดิ 
 ดงันั้น จะเห็นไดว้า่ค  าพิพากษาลงโทษในประเทศฝร่ังเศส ผูท่ี้ถูกลงโทษตามค าพิพากษา
ทุกประเภทมีสิทธิท่ีจะไดรั้บการลา้งมลทินทั้งส้ิน 
 ดา้นรูปแบบของการลา้งมลทิน 
 ในอดีตการลา้งมลทินจะท าโดยวิธีการไถ่บาป หรือลา้งบาป ซ่ึงจะมีการจดัพิธีเพื่อประกาศ
ให้ประชาชนทัว่ไปไดท้ราบวา่ ผูก้ระท าผิดคนนั้นไม่ใช่ผูก้ระท าผิดอีกต่อไป เน่ืองจากในเวลาท่ีมีการ
น าตวัผูก้ระท าผิดมาลงโทษ รัฐไดน้ าตวัผูก้ระท าผิดมาลงโทษต่อหนา้สาธารณชนโดยการประจานให้
สาธารณชนทราบวา่บุคคลนั้นเป็นผูก้ระท าผิด ดงันั้น เม่ือรัฐไดท้  าการลา้งมลทินให้แก่ผูก้ระท าผิด
ท่ีพน้โทษแล้ว รัฐก็จะตอ้งประกาศให้บุคคลทัว่ไปได้รับรู้รับทราบกันด้วยว่าบุคคลนั้นๆ ไม่ใช่
ผูก้ระท าผิดอีกต่อไป ซ่ึงวิธีการดงักล่าวไดพ้ฒันามาเป็นการลา้งมลทินโดยทางศาล (La réhabilitation 
judiciaire) 
                                                           
6 ประเทศฝร่ังเศสแบ่งล าดบัชั้นของโทษเป็น 3 ประเภท   
 (1)โทษชั้นอุกฤษโทษ (peines criminelles) เป็นค าพิพากษาใหล้งโทษจ าคุกหรือกกัขงั  
 (2)โทษชั้นมธัยโทษ (peines correctionnelles) ค  าพิพากษาใหล้งโทษจ าคุกและปรับ 
 (3)โทษชั้นลหุโทษ (peines de simple police) ค  าพิพากษาใหล้งโทษปรับหรือจ ากดัสิทธิบางประการ 
อา้งใน  สุรศกัด์ิ ลิขสิทธ์ิวฒันกลุ (เรียบเรียงและแปล).  (2546).  บันทกึของนายยอร์ช ปาดูซ์(Georges Padoux).  ที่
ปรึกษาการร่างกฎหมายของรัฐบาลสยามเกี่ยวกับการร่างกฎหมายลักษณะอาญา ร.ศ. 127.  กรุงเทพฯ: วิญญูชน. 
หนา้ 132. 
7 ประเทศฝร่ังเศส แบ่งประเภทความผิดออกเป็น 
 (1) ความผิดอุกฤษโทษ (crimes) จ าคุกหรือกกัขงั ตั้งแต่ 10 ปีข้ึนไป หรือตลอดชีวติ 
 (2) ความผิดมธัยโทษ (delits) จ าคุกตั้งแต่ 2 เดือน – 10 ปี และปรับเกินกวา่ 2,000 ฟรังค ์
 (3) ความผิดลหุโทษ (contraventions) โทษปรับตั้งแต่ 3 – 2,000 ฟรังค ์หรือจ าคุกตั้งแต่ 1 วนั – 2 เดือน 
อา้งใน  อุทยั อาทิเวช.  โทษในกฎหมายฝร่ังเศส (ออนไลน์).  เขา้ถึงไดจ้าก : 
http://www.humanrights.ago.go.th/files/penalty_criminal_law_in_France.pdf.[2561, 8 มิถุนายน]. 
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 วิธีการลา้งมลทินโดยทางศาลนั้น มีแนวความคิดมาจากประเพณีการลา้งมลทินแบบดั้ งเดิม
ท่ีวา่ ผูก้ระท าผิดท่ีจะไดรั้บการลา้งมลทินจะตอ้งเป็นผูก้ระท าผิดท่ีพน้โทษแลว้เท่านั้น โดยผูก้ระท าผิด
ดงักล่าวจะต้องเป็นบุคคลท่ีมีความประพฤติดีและสามารถแก้ไขปรับปรุงตวัเองได้ โดยมีศาล
เป็นผูพ้ิจารณาวา่บุคคลดงักล่าวเป็นผูมี้ความประพฤติดีและสามารถแกไ้ขปรับปรุงตวัเองไดห้รือไม่8

กล่าวคือ หากศาลไดพ้ิจารณาแลว้เห็นว่าผูก้ระท าผิดท่ีพน้โทษแลว้เป็นบุคคลท่ีมีความประพฤติดีและ
สามารถแกไ้ขปรับปรุงตวัเองได ้ศาลก็จะพิจารณาลา้งมลทินให้บุคคลนั้น และในทางกลบักนัหากศาล
ไดพ้ิจารณาแลว้เห็นวา่ผูก้ระท าผิดท่ีพน้โทษแลว้เป็นบุคคลท่ีมีความประพฤติไม่ดีและไม่สามารถแกไ้ข
ปรับปรุงตวัเองได ้ศาลก็จะไม่รับพิจารณาลา้งมลทินให ้
 ส าหรับวิธีการในการพิจารณาของศาลนั้น ก็จะเร่ิมตั้งแต่การสอบสวนหาขอ้เท็จจริง 
การสืบพยานไปจนถึงการตดัสินคดี ซ่ึงจากวิธีการดงักล่าว ส่งผลให้กระบวนการพิจารณาของศาล
เกิดความล่าช้า เน่ืองจากตอ้งผ่านกระบวนการพิจารณาในหลายขั้นตอน นอกจากน้ี ยงัท าให้
ผูก้ระท าผดิจ าตอ้งเปิดเผยประวติัของตนใหศ้าลทราบเพื่อใหศ้าลใชใ้นการพิจารณาวา่เขาเป็นบุคคล
ท่ีสมควรจะได้รับการพิจารณาลา้งมลทินหรือไม่ ซ่ึงการเปิดเผยขอ้มูลประวติัส่วนตวั อาจท าให้
บุคคลภายนอกทราบวา่เขาเคยเป็นผูก้ระท าความผดิมาก่อน 
 ดงันั้น ในศตวรรษท่ี 19 ซ่ึงเป็นช่วงท่ีประเทศฝร่ังเศสไดป้รับปรุงทะเบียนประวติัอาชญากร 
จึงไดเ้กิดวธีิการลา้งมลทินโดยผลของกฎหมาย9 
 วิธีการลา้งมลทินโดยผลของกฎหมายนั้น เป็นวิธีการท่ีก าหนดให้ผูก้ระท าผิดท่ีพน้โทษแลว้ 
สามารถไดรั้บการลา้งมลทินโดยอตัโนมติัทนัทีท่ีผูก้ระท าผิดเขา้หลกัเกณฑ์และเง่ือนไขครบถว้นตามท่ี
กฎหมายก าหนด กล่าวคือ ผูก้ระท าผิดจะต้องรับโทษตามค าพิพากษาลงโทษจนครบถ้วนแล้ว และ
จะตอ้งไม่ถูกตดัสินลงโทษใหม่ในค าพิพากษาอุกฤษโทษ หรือค าพิพากษามธัยโทษอีก เม่ือผา่นพน้ช่วง
ระยะเวลาตามท่ีกฎหมายก าหนดภายหลงัจากท่ีไดพ้น้โทษมาแลว้ และผูก้ระท าความผิดไดย้ื่นค าร้องขอ
ลา้งมลทินต่อศาล ผูก้ระท าผดิก็จะไดรั้บการลา้งมลทินโดยผลของกฎหมายทนัที10 
 การลา้งมลทินโดยผลของกฎหมายน้ี ไดก่้อให้เกิดผลดีต่อผูก้ระท าผิดท่ีไดรั้บการลา้งมลทิน 
หลายประการ กล่าวคือ สามารถท าให้ผูก้ระท าผิดไดรั้บการลา้งมลทินโดยผลของกฎหมายทนัที
ที่ผูก้ระท าผิดเขา้หลกัเกณฑ์ละเง่ือนไขครบถ้วนตามท่ีกฎหมายก าหนด โดยผูก้ระท าผิดไม่ตอ้งผ่าน

                                                           
8 สญัชาติ อุปนนัชยั.  (2554).  การจ ากดัสิทธิของผู้ทีเ่คยได้รับการล้างมลทนิเนื่องจากกระท าผดิทางอาญาหรือ
วนิัย.  วทิยานิพนธ์นิติศาสตรมหาบณัฑิต สาขานิติศาสตร์, คณะนิติศาสตร์ มหาวทิยาลยัแม่ฟ้าหลวง. หนา้ 148. 
9 วาสนา รอดเอ่ียม.  อา้งแลว้ เชิงอรรถท่ี 5. หนา้ 136. 
10 สญัชาติ อุปนนัชยั.  อา้งแลว้ เชิงอรรถท่ี 8. หนา้ 153. 
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กระบวนการพิจารณากลัน่กรองจากศาล นอกจากนั้น วิธีการน้ียงัสามารถปกปิดประวติัการกระท า
ความผดิของผูก้ระท าผดิท่ีไดรั้บการลา้งมลทินไดอี้กดว้ย 
 ซ่ึงสามารถกล่าวโดยสรุปไดว้่า ปัจจุบนัรูปแบบในการสร้างมลทินให้แก่ผูก้ระท าความผิด
อาญาในประเทศฝร่ังเศสนั้น มีอยูส่องวธีิ คือ วธีิการลา้งมลทินโดยทางศาล และวธีิการลา้งมลทินโดยผล
ของกฎหมาย 
 ดา้นผลของค าพิพากษาลงโทษ 
 ในอดีตการล้างมลทินจะมีผลท าให้ผู ้กระท าผิดท่ีได้รับการล้างมลทินได้รับสิทธิและ
ความสามารถต่างๆ ท่ีเสียไปโดยผลของค าพิพากษาลงโทษกลบัคืนมา ทั้งน้ี เพราะการลา้งมลทินมีผล
เป็นการลา้งไปซ่ึงการไร้ความสามารถ การเส่ือมเสียทั้งปวงท่ีเกิดจากผลของค าพิพากษาใหล้งโทษ11  
 แต่ต่อมาภายหลงัจากท่ีไดรั้บการปรับปรุงทะเบียนประวติัอาชญากรข้ึนในศตวรรษท่ี 19 
การลา้งมลทินก็มีผลเป็นการลบลา้งค าพิพากษาลงโทษให้แก่ผูก้ระท าผิดดว้ย ซ่ึงผลดงักล่าวท าให้
ผูก้ระท าผิดท่ีไดรั้บการลา้งมลทินเปรียบเสมือนบุคคลท่ีไม่เคยตอ้งค าพิพากษาลงโทษมาก่อน12  ทั้งน้ี 
เพราะการลา้งมลทินจะลบลา้งมลทินหรือตราบาปใดๆ ท่ีเกิดจากค าพิพากษาลงโทษให้หมดไป ซ่ึงท าให้
การลา้งมลทินไดก่้อให้เกิดประโยชน์ต่อตวัผูก้ระท าผิดท่ีไดรั้บการลา้งมลทินเป็นอย่างมากในแง่ของ
การกลบัคืนสู่สังคม 
 กล่าวโดยสรุปคือ ประเทศฝร่ังเศสได้มีการขยายขอบเขตการลา้งมลทินในด้านต่างๆ 
เพิ่มมากข้ึน โดยประมวลกฎหมายวธีิพิจารณาความอาญาของประเทศฝร่ังเศส หมวดการลา้งมลทิน 
ได้ก าหนดรูปแบบ หลกัเกณฑ์และเง่ือนไขของการลา้งมลทิน รวมถึงผลของการลา้งมลทินไว ้
ดงัจะกล่าวต่อไปน้ี 
 3.1.1 รูปแบบ หลกัเกณฑ์และเง่ือนไขของการล้างมลทิน 
 ประเทศฝร่ังเศสไดก้ าหนดรูปแบบของการลา้งมลทินให้แก่ผูก้ระท าความผิดอาญาไว้
สองวิธี13  คือ วิธีการลา้งมลทินโดยทางศาล และวิธีการลา้งมลทินโดยผลของกฎหมาย  
 วิธีการลา้งมลทินทั้งสองวิธีดงักล่าว กฎหมายจะก าหนดให้เป็นสิทธิแก่ผูก้ระท าความผิด
อาญาท่ีพน้โทษมาแล้วเท่านั้นท่ีจะสามารถขอลา้งมลทินได้ โดยมีหลกัเกณฑ์และเง่ือนไขตามท่ี
ประมวลกฎหมายวธีิพิจารณาความอาญา หมวดการลา้งมลทินไดก้ าหนดไว ้ดงัจะกล่าวต่อไปน้ี 
 
 
                                                           
11 วาสนา รอดเอ่ียม.  อา้งแลว้ เชิงอรรถท่ี 5. หนา้ 133. 
12  เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 134. 
13 โกเมน ภทัรภิรมย.์  อา้งแลว้ เชิงอรรถท่ี 3. หนา้ 3. 
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1) วธีิการลา้งมลทินโดยทางศาล  
 วธีิการลา้งมลทินโดยทางศาลเป็นวธีิการท่ีพฒันามาจากวธีิการไถ่บาปในสมยัโบราณ ท่ีมี
แนวความคิดวา่ผูก้ระท าผิดท่ีจะไดรั้บการพิจารณาลา้งมลทินนั้นจะตอ้งเป็นผูก้ระท าผิดท่ีพน้โทษแลว้ 
และผูก้ระท าผิดดงักล่าวจะตอ้งเป็นบุคคลท่ีมีความประพฤติดีและสามารถแกไ้ขปรับปรุงตวัเองไดแ้ลว้ 
โดยในการพิจารณาว่าบุคคลดงักล่าวเป็นผูมี้ความประพฤติดีและสามารถแกไ้ขปรับปรุงตวัเองได้
หรือไม่ ซ่ึงศาลจะเป็นผูพ้ิจารณาโดยจะพิจารณาจากความประพฤติของบุคคลดงักล่าวเป็นหลกั 
กล่าวคือ ถา้ศาลพิจารณาแลว้เห็นว่าผูก้ระท าผิดท่ีพน้โทษแลว้เป็นบุคคลท่ีมีความประพฤติดีและ
สามารถแกไ้ขปรับปรุงตวัเองได ้ศาลก็จะท าการลา้งมลทินให ้
 ส าหรับหลกัเกณฑ์และเง่ือนไขของวิธีการล้างมลทินโดยทางศาลนั้น แบ่งออกได้เป็น
สามขั้นตอน คือ ขั้นตอนก่อนการยื่นค าร้องขอล้างมลทิน ขั้นตอนการยื่นค าร้องขอล้างมลทิน 
ขั้นตอนการพิจารณาค าร้องขอลา้งมลทิน ซ่ึงมีดงัน้ี 
 ขั้นตอนแรก ขั้นตอนก่อนการยืน่ค  าร้องขอลา้งมลทิน 
 ผูก้ระท าผดิท่ีพน้โทษแลว้ จะยืน่ค  าร้องขอลา้งมลทินตอ้งปฏิบติัตามเง่ือนไขดงัน้ี 
  เง่ือนไขเก่ียวกบัการช าระเงิน 
 ผูก้ระท าผิดท่ีพน้โทษแลว้ หากตอ้งการยื่นค าร้องขอลา้งมลทินจะตอ้งท าการช าระเงินให้
เรียบร้อยก่อน ตามท่ีประมวลกฎหมายวธีิพิจารณาความอาญามาตรา 788 วรรคหน่ึง14  ไดก้  าหนดไว ้
โดยให้ผูก้ระท าผิดท่ีจะยื่นค าร้องขอลา้งมลทิน จะตอ้งแสดงหลกัฐานการช าระเงินค่าธรรมเนียม 
ค่าปรับ และค่าสินไหมทดแทนดว้ย 
 แต่อยา่งไรก็ตามในกรณีท่ีคดีขาดอายคุวามการลงโทษ หรือผูก้ระท าผิดไม่สามารถแสดง
หลกัฐานการช าระเงินได ้เน่ืองจากเขาตกอยู่ภายใตร้ะยะเวลาของการควบคุมตวั หรือถูกกกัขงัอยู่ 
ซ่ึงโดยสภาพแลว้เขาไม่สามารถช าระเงินได ้หรือพระคลงัปฏิเสธไม่ยอมรับช าระหน้ี หรือกรณีท่ี
ผูก้ระท าผดิไดเ้ส่ียงชีวิตเพื่อประเทศชาติ15 บุคคลดงักล่าวจะสามารถยืน่ค  าร้องขอลา้งมลทินไดท้นัที
โดยไม่ตอ้งช าระเงินก่อน แต่ถา้เป็นกรณีท่ีผูก้ระท าผิดถูกลงโทษปรับ และศาลไดร้อการลงโทษไว ้
ผูก้ระท าผดิดงักล่าวไม่สามารถยืน่ค  าร้องขอลา้งมลทินได ้เพราะโทษปรับยงัไม่ถูกน ามาช าระ 

                                                           
14 Art. 788 Lecondamné doit, sauf le cas de prescription, justifier du payement des frais de justice; de I’amende 
et des dommages-intéréts ou de la remise qui lui en est faite. อา้งถึงในสญัชาติ อุปนนัชยั.  อา้งแลว้ เชิงอรรถท่ี 8. 
หนา้ 148. 
15 Crim.1951 ศาลยอมใหล้า้งมลทินให ้แมย้งัไม่ไดช้ าระค่าเสียหายก็ตาม.  อา้งถึงใน สญัชาติ อุปนนัชยั.  อา้งแลว้ 
เชิงอรรถท่ี 8. หนา้ 148. 
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 ส าหรับวิธีการช าระเงิน จ าเลยจะตอ้งน าเงินไปฝากท่ีกองทุนของรัฐ (La caisse) ถา้โจทก์
ไม่มารับเงินภายในระยะเวลาท่ีก าหนด เงินดงักล่าวก็จะถูกส่งกลบัไปยงัจ าเลย และในกรณีท่ีเกิด
ความเสียหายข้ึน แต่จ  าเลยไม่พบคู่ความฝ่ายที่ได้รับความเสียหาย หรือคู่ความฝ่ายนั้นปฏิเสธ
ไม่ยอมรับช าระเงิน จ าเลยจะตอ้งชดใชค้่าสินไหมทดแทนโดยส่งผลผา่นทางกองทุนของรัฐ 
 เม่ือผูก้ระท าผดิไดช้ าระเงินเสร็จเรียบร้อยแลว้ และไดย้ืน่ค าร้องขอลา้งมลทิน ผูก้ระท าผิด
จะตอ้งแสดงหลกัฐานการช าระเงินค่าธรรมเนียม ค่าปรับ และสินไหมทดแทนต่อศาลดว้ย ในกรณีท่ี
เป็นบุคคลล้มละลายบุคคลดังกล่าวจะต้องแสดงหลักฐานการช าระหน้ี ค่าปรับ ค่าธรรมเนียม
ส่วนลดหน้ีต่อศาลดว้ย 
 เง่ือนไขเก่ียวกบัระยะเวลาในการยืน่ค  าร้องขอลา้งมลทิน 
 ผูก้ระท าผิดท่ีพน้โทษแลว้ ก่อนจะยื่นค าร้องขอลา้งมลทินบุคคลนั้นจะตอ้งรอให้ผา่นพน้
ช่วงระยะเวลาตามท่ีกฎหมายก าหนดภายหลงัจากการพน้โทษ จึงจะมีสิทธิยื่นค าร้องขอลา้งมลทิน 
ซ่ึงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา ไดก้ าหนดระยะเวลาในการยื่นค าร้องขอลา้งมลทินไว ้
ดงัน้ี 
 (ก) ผูต้อ้งค าพิพากษาอุกฤษโทษ จะยื่นค าร้องขอล้างมลทินได้ต่อเมื่อระยะเวลาห้าปี
ได้ผา่นพน้ไปนบัแต่วนัท่ีผูก้ระท าผดิไดพ้น้จากโทษ 
 (ข) ผูต้อ้งค าพิพากษามธัยโทษ จะยื่นค าร้องขอล้างมลทินได้ต่อเมื่อระยะเวลาสามปี
ได้ผา่นพน้ไปนบัแต่วนัท่ีผูก้ระท าผดิไดพ้น้จากโทษ 
 (ค) ผูต้อ้งค าพิพากษาลหุโทษ จะยืน่ค  าร้องขอลา้งมลทินไดต่้อเม่ือระยะเวลาหน่ึงปีไดผ้่าน
พน้ไปนบัแต่วนัท่ีผูก้ระท าผดิไดพ้น้จากโทษ 
 ส าหรับการเร่ิมนบัระยะเวลาการพน้โทษของผูก้ระท าผดินั้น มี 5 กรณี ดงัน้ี  
 กรณีแรก ผูต้อ้งค าพิพากษาลงโทษปรับ ระยะเวลาจะเร่ิมนบัตั้งแต่วนัท่ีศาลมีค าพิพากษา
เด็ดขาด  
 กรณีท่ีสอง ผูต้อ้งค าพิพากษาลงโทษจ ากดัอิสรภาพ ระยะเวลาจะเร่ิมนบัตั้งแต่วนัท่ีผูต้อ้ง
ค าพิพากษาลงโทษไดรั้บอิสรภาพหรือวนัท่ีไดรั้บอิสรภาพโดยมีเง่ือนไข  
 กรณีท่ีสาม ผูต้อ้งค าพิพากษาลงโทษใหอ้ยูใ่นความควบคุมดูแล ระยะเวลาจะเร่ิมนบัตั้งแต่
วนัท่ีค  าพิพากษาลงโทษส้ินสุดลง  
 กรณีท่ีส่ี ผูต้อ้งค าพิพากษาลงโทษอาญาในโทษอยา่งอ่ืนท่ีใช้แทนโทษจ าคุกหรือโทษปรับ 
ระยะเวลาจะนบัตั้งแต่วนัท่ีผูต้อ้งค าพิพากษาลงโทษครบก าหนดการลงโทษ  
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 กรณีสุดทา้ย การขาดอายุความการลงโทษ ระยะเวลาจะเร่ิมนบัตั้งแต่วนัท่ีผูต้อ้งค าพิพากษา
ลงโทษพน้ก าหนดอายคุวามการลงโทษ16 
 ในกรณีท่ีผูต้อ้งค าพิพากษาลงโทษได้กระท าความผิดข้ึนใหม่ หรือกระท าความผิดซ ้ า 
หรือเคยเป็นบุคคลท่ีไดรั้บการลา้งมลทินมาแลว้ แต่ไดห้วนกลบัไปกระท าความผดิข้ึนอีก ระยะเวลา
ในการยืน่ค  าร้องขอลา้งมลทินก็จะถูกขยายออกไปเป็นสองเท่าของระยะเวลาเดิมท่ีกฎหมายก าหนด
ไว ้เช่น จะขอลา้งมลทินไดเ้ม่ือพน้สิบปีนบัแต่พน้โทษ ส าหรับผูต้อ้งค าพิพากษาอุกฤษโทษ  
 ส่วนกรณีผูต้้องค าพิพากษาลงโทษได้พน้จากโทษโดยการขาดอายุความการลงโทษ 
ระยะเวลาในการยื่นค าร้องขอล้างมลทินก็จะขยายออกไปเช่นกัน แต่ระยะเวลาจะยาวนานกว่า 
กล่าวคือสามสิบปีส าหรับผูต้อ้งค าพิพากษาอุกฤษโทษ และสิบปีส าหรับผูต้อ้งค าพิพากษามธัยโทษ 
นอกจากนั้นผูต้อ้งค าพิพากษาลงโทษในกรณีน้ีจะตอ้งไม่ถูกศาลตดัสินลงโทษใหม่ในค าพิพากษา
อุกฤษโทษหรือค าพิพากษาลหุโทษอีก และจะตอ้งเป็นผูท่ี้มีความประพฤติดี17 
 แต่อย่างไรก็ตาม มีผูก้ระท าผิดในบางกรณีท่ีสามารถยื่นค าร้องขอลา้งมลทินไดเ้ลย โดย
ไม่ตอ้งรอใหค้รบก าหนดระยะเวลาดงักล่าว คือ ผูก้ระท าความผดิท่ีไดเ้ส่ียงชีวติเพื่อประเทศชาติ 
 ขั้นตอนท่ีสอง ขั้นตอนการยืน่ค  าร้องขอลา้งมลทิน 
 เม่ือผูก้ระท าผิดได้ปฏิบติัตามหลกัเกณฑ์และเง่ือนไขในขั้นตอนก่อนการยื่นค าร้องขอ
ลา้งมลทินแลว้ ผูก้ระท าผดิจะสามารถมีสิทธิยื่นค าร้องขอลา้งมลทินได ้โดยมีหลกัเกณฑ์การยื่นค าร้อง
ขอลา้งมลทิน ดงัต่อน้ี 
  บุคคลผูมี้สิทธิยืน่ค าร้องขอลา้งมลทิน 

                                                           
16 Art.786  Ce délai part, pour les condamnés ã une amende, du jour où la condemnation est devenue irrévocable 
et, pour les condamnés ã une peine privative de liberté, du jour de leur liberation dé finitive uou, conformément 
aux dispositions de I’ article 733, quatrieme alinéa, du jour de leur libération conditionnelle lorsque celle-ci n’ a 
pas été suivie de révocation et, pour les condamnés soumis ã la tutelle pénale ( supprimée) , du jour où celle- ci a 
pris fin. 
A I’ égard des condamnés ã une sanction pénale- autre que i’ emprisonnement ou I’ amende, prononcée a titre 
principal, ce deélai part de I’ expiration de la sanction subie.  อา้งถึงในสญัชาติ อุปนนัชยั. อา้งแลว้ เชิงอรรถท่ี 8. 
หนา้ 150. 
17 Art. 787 Les condamnés contradictoirement, les condamnés par contumace ou par défaut, qui ont prescript 
contre l’ exécution de la peine, sont tenus, outré les conditions qui vont etre énoncées, de justifier qu’ ils n’  ont 
encourm, pendant les délais de la prescription, aucune condemnation pour faits qualifiéc crimes ou délits et qu’
lis ont eu une conduit irréproachable.  อา้งถึงในสญัชาติ อุปนนัชยั.  อา้งแลว้ เชิงอรรถท่ี 8. หนา้ 150. 
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 ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 78518 ไดก้  าหนดบุคคลท่ีมีสิทธิยื่นค าร้อง
ขอลา้งมลทินไว ้2 ประเภท  คือ ผูก้ระท าผดิ และผูแ้ทนทางกฎหมาย 
 (1) ผูก้ระท าผิด ผูก้ระท าผิดท่ีมีสิทธิสามารถยื่นค าร้องขอลา้งมลทินได ้จะตอ้งเป็นผูต้อ้ง
ค าพิพากษาอุกฤษโทษ (Criminelle) มธัยโทษ (Correctionnelle) หรือลหุโทษ (Contraventionnelle) 
และจะตอ้งรับโทษตามค าพิพากษาจนครบถว้นตามกฎหมายแลว้  
 แต่กฎหมายก็ไดม้ีขอ้ยกเวน้ในบางกรณี แมผู้ต้อ้งค าพิพากษาลงโทษจะยงัรับโทษตาม
ค าพิพากษาไม่ครบถว้น บุคคลดงักล่าวก็สามารถมีสิทธิยืน่ค  าร้องขอลา้งมลทินได ้เช่น กรณีท่ีไดรั้บ
การอภยัโทษ กล่าวโดยสรุปไดว้า่ ผูต้อ้งค าพิพากษาลงโทษทุกประเภท มีสิทธิยื่นค าร้องขอลา้งมลทิน
ไดเ้ม่ือพน้โทษแลว้  
 (2) ผูแ้ทนทางกฎหมาย ในกรณีท่ีผูก้ระท าผดิไดถึ้งแก่ความตาย บุคคลท่ีมีฐานะเป็นผูแ้ทน
ทางกฎหมายของผูก้ระท าผิดท่ีไดถึ้งแก่ความตาย ไดแ้ก่ สามีหรือภรรยา หรือผูสื้บสันดาน สามารถ
มีสิทธิยืน่ค  าร้องขอลา้งมลทินให้แก่ผูต้ายไดภ้ายในระยะเวลาหน่ึงปีนบัแต่วนัท่ีผูก้ระท าผิดไดถึ้งแก่
ความตาย 
 วธีิการยืน่ค าร้องขอลา้งมลทิน 
 ผูก้ระท าผิดสามารถยื่นค าร้องขอล้างมลทินต่ออยัการแห่งรัฐ ณ ถ่ินที่อยู่ของตน แต่
ถา้ผูก้ระท าผิดมีถ่ินท่ีอยูใ่นต่างประเทศ ผูก้ระท าผิดสามารถยื่นค าร้องขอลา้งมลทินต่ออยัการแห่งรัฐได ้
ณ ท่ีอยูค่ร้ังสุดทา้ยของตนในประเทศฝร่ังเศส หรือสถานท่ีมีค าพิพากษาลงโทษ19 
 ขั้นตอนสุดทา้ย ขั้นตอนการพิจารณาค าร้องขอลา้งมลทิน 

                                                           
18 Art.785 La réhabilitation ne peut être demanée en justice, du vivant du condamné, qur par celui-ci, ou, s’il est 
interdit, par son représentant légal; en cas de décès et si les conditions légales sont remplies, la demande peut être 
suivie par son conjoint ou parses ascendants ou descendants et méme formeé par eux, mais dans le délai d’ une 
année seulement ã dater du décés.  อา้งถึงในสญัชาติ อุปนนัชยั.  อา้งแลว้ เชิงอรรถท่ี 8. หนา้ 151. 
19 Art. 790 Cette demande précise : 
 1◦ La date de la condemnation; 
 2◦ Les lieux où le condamné a résidé depuis sa libération.  
อา้งถึงใน  สญัชาติ อุปนนัชยั.  อา้งแลว้ เชิงอรรถท่ี 8. หนา้ 151. 
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 เม่ืออยัการแห่งรัฐไดรั้บค าร้องขอลา้งมลทินแลว้ อยัการแห่งรัฐก็จะท าการสอบสวนความ
ประพฤติของผูก้ระท าผดิ และขอความเห็นจากผูพ้ิพากษาเพื่อการบงัคบัคดี และท าความเห็นของตน
ประกอบการพิจารณาเสนออยัการทัว่ไป20 
 ในการท าความเห็นเสนอให้อัยการทัว่ไป อัยการแห่งรัฐต้องส่งค าพิพากษาลงโทษ 
รายละเอียดเก่ียวกบัทะเบียนประวติัของผูก้ระท าผิดท่ีบนัทึกเก่ียวกบัการลงโทษ และทะเบียน
ประวติัอาชญากรหมายเลข 121ไปดว้ยเม่ืออยัการทัว่ไป ไดรั้บความเห็นเอกสารดงักล่าวแลว้ อยัการ
ทั่วไปก็จะท าการพิจารณาและส่งผลการพิจารณาไปให้ศาลเพื่อให้ศาลท าการพิจารณาและ
ด าเนินการต่อไป 
 หลงัจากอยัการทัว่ไปส่งมาให้ศาลพิจารณา ศาลจะตอ้งพิจารณาให้แล้วเสร็จภายใน
สองเดือน และพิจารณาโดยการรับฟังและนดัหมายคู่ความตามระเบียบ22 ในขั้นตอนน้ีกฎหมาย
เปิดโอกาสให้ผูร้้องขอลา้งมลทิน มีสิทธิน าเอกสารทุกช้ินท่ีมีประโยชน์ต่อการพิจารณาคดีเสนอ
ต่อศาล23เพื่อประกอบการพิจารณาได ้
 โดยการพิจารณานั้น ศาลจะพิจารณาจากความประพฤติของผูก้ระท าผิดเป็นหลกั และอยู่
ภายใตก้ารควบคุมของศาลฎีกา24 หากศาลพิจารณาแลว้เห็นวา่ ผูก้ระท าผิดท่ีพน้โทษแลว้เป็นบุคคล
ท่ีมีความประพฤติดีและสามารถแกไ้ขปรับปรุงตวัเองได ้ศาลจึงจะท าการลา้งมลทินให้ โดยศาลจะ
มีค าพิพากษาล้างมลทินให้แก่บุคคลดงักล่าว ซ่ึงรูปแบบของค าพิพากษาจะเป็นไปตามท่ีกฎหมาย

                                                           
20Art 791 Le procureus de la République s’ entoure de tous renseigenements utiles aux differents lieux où le 
condamné a pu séjourer. II prend en outré l’avis du juge de I’application des peines. เร่ืองเดียวกนั,  หนา้ 152. 
21 Art.792 Le procureur de la République se fail delivrer: 
 1◦ Une expédition des jugements de condemnation; 
 2◦  Un extrait du register des lieux de détention ou la peine a été subie constatant quelle a été conduite 
du condamné; 
 3◦ Un bulletin n◦ l du casier judiciaire.  
 II transmet les piéces avec son avis au procureur général.  เร่ืองเดียวกนั,  หนา้ 152. 
22 Art.  794  La cour statue dans les deux mois sur les conclusions du procureur général, la partie ou son conseil 
entendu ou dument convoqués. เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 152. 
23 Art. 793 La cour est saisie par le procureur général. La demandeur peut soumettre directement ã la cour toutes 
piéces utiles.  เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 152. 
24 Crim, 6 พฤศจิกายน 1947.  เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 152. 
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ก าหนด โดยศาลฎีกาจะเป็นผูจ้ดัท า25 และจะมีการน าค าพิพากษาดงักล่าวไปพิมพล์งในค าพิพากษา
และทะเบียนประวติัอาชญากร26 
 แต่ในทางกลบักนั หากศาลไดพ้ิจารณาแลว้เห็นวา่ ผูก้ระท าผดิท่ีพน้โทษแลว้ยงัเป็นบุคคล
ท่ีไม่สมควรไดรั้บการลา้งมลทิน ศาลก็จะมีค าสั่งยกค าร้องขอลา้งมลทิน ในกรณีน้ีถา้ผูก้ระท าผิด
หรือผูแ้ทนทางกฎหมายประสงค์ท่ีจะยื่นค าร้องขอล้างมลทินอีก บุคคลดงักล่าวจะยื่นค าร้องขอ
ล้างมลทินคร้ังใหม่ได ้เม่ือครบก าหนดระยะเวลาสองปี แต่ในหน่ึงเดือนแรกของการยกค าร้องขอ
ลา้งมลทินผูย้ืน่ค  าร้องขอจะตอ้งแสดงใหศ้าลเห็นวา่ตนมีหลกัฐานเพียงพอท่ีจะไดรั้บการลา้งมลทิน 

2) วธีิการลา้งมลทินโดยผลของกฎหมาย 
 วิธีการล้างมลทินโดยผลของกฎหมาย เป็นวิธีการน้ีมีผลมาจากการปรับปรุงทะเบียน
ประวติัอาชญากรในศตวรรษท่ี 19 โดยวิธีการดงักล่าวจากก าหนดให้ผูก้ระท าผิดท่ีพน้โทษแล้ว
ไดรั้บการลา้งมลทินโดยผลของกฎหมายโดยอตัโนมติัทนัทีท่ีผูก้ระท าผิดมีหลกัเกณฑ์และเง่ือนไข
ครบถ้วนตามที่กฎหมายก าหนดกล่าวคือ ผูก้ระท าผิดจะต้องรับโทษตามค าพิพากษาลงโทษ
จนครบถ้วนแล้ว และผูก้ระท าผิดจะตอ้งไม่ถูกศาลตดัสินลงโทษใหม่ในค าพิพากษาอุกฤษโทษ 
หรือค าพิพากษามธัยโทษ และเม่ือผา่นพน้ช่วงระยะเวลาตามท่ีกฎหมายก าหนดภายหลงัการพน้โทษ
ของผูก้ระท าผดิ ประกอบกบัผูก้ระท าผิดไดย้ืน่ค  าร้องขอลา้งมลทิน ผูก้ระท าผดิก็จะไดรั้บการลา้งมลทิน
โดยผลของกฎหมายทนัที 
 วิธีการลา้งมลทินโดยผลของกฎหมายนั้น ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 
มาตรา 78427 ไดก้  าหนดไว ้ดงัน้ี 

                                                           
25 Art. 795 L’arrêt de la chamber d’accusation peut être défêrê á la Cour de cassation dans les forms prévues par 
le présent code.  อา้งถึงใน สญัชาติ อุปนนัชยั.  อา้งแลว้ เชิงอรรถท่ี 8. หนา้ 153. 
26 Art. 798 Mention de l’arrêt prononcant la réhabilition est faite en marge des jugements de condemnation et au 
casier judciaire.  เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 153. 
27 Art.  784 Elle est acquise de plein droit au condamné qui n’ a, dans les délais ci- apres déterminés, subiaucune 
condemnation nouvelle á une peine criminelle ou correctionnelle: 
 1◦  Pour la condemnation á l’ amende après un délai de trois ans á compter du jour du paiement de 
l’amend, de l’ expiration de la contrainte par corps ou de la prescription accomplice; 
 2◦  Pour la condemnation unique, soit ã une peine d’  emprisonnement n’  excedant pas six mots, soit á 
une sanction pénale autre que l’ emprisonnement ou l’ amende prononcée ã titre principal, après un délai de cinq 
ans ã compter, soit de l’expiration de la peine ou de la sanction subie, soit de la prescription accomplice; 
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 บุคคลท่ีมีสิทธิยืน่ค าร้องขอลา้งมลทิน 
 (1) ผูก้ระท าผดิท่ีรับโทษตามค าพิพากษาลงโทษจนครบถว้นแลว้ ส่วนผูก้ระท าผดิท่ีไดรั้บ
การอภยัโทษหรือขาดอายคุวามการลงโทษไม่มีสิทธิยืน่ค  าร้องขอลา้งมลทิน  
 (2) ผูก้ระท าผิดที่จะยื่นค าร้องขอล้างมลทินจะต้องไม่ถูกศาลตดัสินลงโทษใหม่ใน
ค าพิพากษาอุกฤษโทษ หรือค าพิพากษามธัยโทษอีก 
 ระยะเวลาในการลา้งมลทินใหแ้ก่ผูก้ระท าผดิ 
 ผูก้ระท าผดิจะไดรั้บการลา้งมลทินโดยอตัโนมติัทนัที เม่ือพน้ก าหนดระยะเวลา ดงัน้ี 
 (1) ผูต้อ้งค าพิพากษาลงโทษปรับ จะไดรั้บการลา้งมลทินโดยอตัโนมติัทนัทีท่ีระยะเวลา
สามปีไดผ้า่นพน้ไปนบัแต่วนัท่ีผูต้อ้งค าพิพากษาลงโทษไดช้ าระค่าปรับ หรือวนัท่ีผูต้อ้งค าพิพากษา
ลงโทษครบก าหนดการลงโทษ 
 (2) ผูต้อ้งค าพิพากษาลงโทษฉบบัเดียวท่ีมีโทษจ าคุกไม่เกินหกเดือน หรือโทษอยา่งอ่ืนท่ี
ใช้แทนโทษจ าคุกหรือโทษจ ากดัสิทธิ จะไดรั้บการลา้งมลทินโดยอตัโนมติัทนัทีท่ีระยะเวลาห้าปี
ไดผ้า่นพน้ไปนบัแต่วนัท่ีผูต้อ้งค าพิพากษาลงโทษครบก าหนดการลงโทษ 
 (3) ผูต้อ้งค าพิพากษาลงโทษฉบบัเดียวท่ีมีโทษจ าคุกไม่เกินห้าปี จะไดรั้บการลา้งมลทิน
โดยอัตโนมัติทันทีท่ีระยะเวลาสิบปีได้ผ่านพ้นไปนับแต่วนัท่ีผู ้ต้องค าพิพากษาลงโทษครบ
ก าหนดการลงโทษ 
 (4) ผูต้อ้งค าพิพากษาลงโทษอย่างอ่ืนท่ีรวมกนัแลว้ไม่เกินสองปี จะไดรั้บการลา้งมลทิน
โดยอัตโนมัติทันทีท่ีระยะเวลาสิบปีได้ผ่านพ้นไปนับแต่วนัท่ีผู ้ต้องค าพิพากษาลงโทษครบ
ก าหนดการลงโทษ28  

                                                           

 3◦  Pour la condemnation unique ã une peine d’  emprisonnement n’ excédant pas cinq ans, ou pour les 
condemnation multiples don’ t I’ ensemble ne dépasse pas ans, après un délai de dix ans ã compter, soit de 
l’expiration de la peine subie, soit de la prescription accomplice. 
 Sont, pour I’ application des dispositions qui précedent, considérées comme constituent une 
condemnation unique les condamnations dont la confusion a été accordée. 
 La remise totale ou partielle d’une peine par voie de grãce équivaut a son exécution totale ou partielle.                                         
อา้งถึงใน สญัชาติ อุปนนัชยั.  อา้งแลว้ เชิงอรรถท่ี 8. หนา้ 154. 
 
28 ศิรสา พลูสนอง.  อา้งแลว้ เชิงอรรถท่ี 1. หนา้ 65. 
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 ดงันั้น เม่ือผา่นพน้ช่วงระยะเวลาดงักล่าวแลว้ และผูก้ระท าผิดไดย้ื่นค าร้องขอลา้งมลทิน 
ผูก้ระท าผิดก็จะไดรั้บการลา้งมลทินโดยอตัโนมติัทนัที โดยท่ีผูก้ระท าผิดไม่ตอ้งผา่นกระบวนการ
พิจารณาจากศาลก่อนเหมือนกบัวธีิการลา้งมลทินโดยทางศาล 
 จะเห็นวา่ รูปแบบของการลา้งมลทินให้แก่ผูก้ระท าความผดิอาญาในประเทศฝร่ังเศสนั้น 
มีสองวิธีดว้ยกนั คือ วิธีการลา้งมลทินโดยทางศาล และวิธีการลา้งมลทินโดยผลของกฎหมาย โดย
วธีิการดงักล่าวนั้น ไดก้ าหนดใหเ้ฉพาะผูก้ระท าผดิท่ีพน้โทษแลว้ และสามารถแกไ้ขปรับปรุงตวัเอง
ไดแ้ลว้เท่านั้น มีสิทธิท่ีจะไดรั้บการลา้งมลทิน โดยกฎหมายก าหนดระยะเวลาเป็นเคร่ืองมือในการ
พิสูจน์ หรือแกไ้ขปรับปรุงตวัของผูก้ระท าผิด หากภายหลงัการพน้โทษผูก้ระท าผิดไม่หวนกลบัไป
กระท าความผิดอีกภายในช่วงระยะเวลาท่ีกฎหมายก าหนด เป็นการพิสูจน์ให้เห็นวา่ผูก้ระท าความผดินั้น
เป็นบุคคลท่ีสามารถแกไ้ขปรับปรุงตวัเองไดแ้ลว้ จึงไดรั้บการลา้งมลทิน 
 3.1.2 ผลของการล้างมลทนิตาม Code de Procédure Pénale 
 การลา้งมลทินไม่วา่จะโดยวิธีการทางศาลหรือโดยผลของกฎหมาย ลว้นเป็นประโยชน์
และก่อใหเ้กิดผลดีแก่ผูก้ระท าผดิท่ีไดรั้บการลา้งมลทินหลายประการ กล่าวไดด้งัน้ี 
 1) ท าให้ผูก้ระท าผิดท่ีไดรั้บการลา้งมลทินไดรั้บสิทธิและความสามารถต่างๆ ตามกฎหมาย
ที่ผูก้ระท าผิดสูญเสียไปโดยผลของค าพิพากษาลงโทษกลบัคืนมา เช่น สิทธิในการเลือกตั้ง สิทธิ
ในการประกอบอาชีพ สิทธิในการเป็นผูป้กครอง สิทธิในการเป็นพยานในศาล ฯลฯ 
 อย่างไรก็ตาม สิทธิและความสามารถต่างๆ ที่ผูก้ระท าผิดไดสู้ญเสียไปก่อนที่จะมีการ
ลา้งมลทิน ผูก้ระท าผิดจะไม่ไดรั้บกลบัคืนมา กล่าวคือการลา้งมลทินไม่มีผลยอ้นหลงัไปถึงสิทธิ
หรือการกระท าใดๆ ที่เกิดข้ึนก่อนหน้าที่จะมีการล้างมลทิน เช่น กรณีที่ผูก้ระท าผิดถูกลงโทษ
ใหพ้น้จากต าแหน่งหนา้ท่ี หรือกรณีท่ีผูก้ระท าผดิถูกถอดเคร่ืองราชอิสริยาภรณ์ ผลดงักล่าวยงัคงมีอยู่
ถึงแมว้า่ผูก้ระท าผดิจะไดรั้บการลา้งมลทินไปแลว้ก็ตาม เพราะวตัถุประสงคข์องการลา้งมลทินก็เพื่อ
ตอ้งการให้ผูก้ระท าผดิเกิดความสามารถใดๆ ท่ีจะเกิดข้ึนในอนาคตเท่านั้น29 เช่น การไร้ซ่ึงความสามารถ 
และการหา้มประกอบอาชีพ แต่การลา้งมลทินไม่มีผลลบลา้งการกระท าใดๆ ท่ีเกิดข้ึนแลว้ 
 2) การลา้งมลทินมีผลต่อค าพิพากษาลงโทษ เน่ืองจากการลา้งมลทินจะท าให้ค  าพิพากษา
ลงโทษถูกลบลา้งไป ซ่ึงมีผลท าให้ผูก้ระท าผิดที่ไดรั้บการลา้งมลทินเปรียบเทียบเสมือนบุคคลท่ี
ไม่เคยตอ้งค าพิพากษาลงโทษมาก่อน 

                                                           
29 Art. 799 La réhabilitation efface la condemnation, nul ne peut en faire état, elle fait cesser pour l’avenir toutes 
les incapacités.  อา้งถึงใน สญัชาติ อุปนนัชยั.  อา้งแลว้ เชิงอรรถท่ี 8. หนา้ 156. 
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 3) การลา้งมลทินมีผลต่อทะเบียนประวติัอาชญากรรมของผูก้ระท าผิด เน่ืองจากเม่ือศาล
ไดมี้ค าพิพากษาลา้งมลทินให้แก่ผูก้ระท าผิดแลว้ ก็จะมีการน าค าพิพากษาดงักล่าวไปบนัทึกลงใน
ทะเบียนประวติัอาชญากร 30อันมีผลท าให้ทะเบียนประวติัอาชญากรของผูก้ระท าผิดปรากฏ
รายละเอียดเก่ียวกบัการลา้งมลทิน ซ่ึงจะเป็นผลดีต่อผูก้ระท าผดิในการกลบัสู่สังคม 
 3.1.3 การบังคับใช้กฎหมายล้างมลทนิ 
 กฎหมายลา้งมลทินในประเทศฝร่ังเศส ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 
หมวดการลา้งมลทิน จะมีผลใชบ้งัคบัเป็นการทัว่ไป และเสมอภาคเท่าเทียมกนัทุกคน หากผูก้ระท าผิด
อาญาเขา้หลกัเกณฑห์รือเง่ือนไขตามท่ีกฎหมายบญัญติัไว ้
 

3.2 การล้างมลทนิในประเทศองักฤษ 

 ในประเทศองักฤษ การลา้งมลทินเป็นอ านาจของรัฐสภาท่ีจะลา้งมลทินใหแ้ก่ผูก้ระท าผิด
ท่ีพน้โทษโดยรัฐสภาจะตรากฎหมายกลางออกมาเพื่อก าหนดกฎเกณฑ์เก่ียวกบัการลา้งมลทิน ซ่ึง
เรียกวา่ “พระราชบญัญติัลา้งมลทิน ปี 1974”(Rehabilitation of offenders Act 1974) พระราชบญัญติัน้ี
จะบญัญติัเก่ียวกบัหลกัเกณฑ์และเง่ือนไขของการลา้งมลทิน รวมถึงผลท่ีผูก้ระท าผิดจะไดรั้บจาก
การลา้งมลทินไว ้โดยก าหนดให้ผูก้ระท าผิดท่ีพน้โทษแลว้ไดรั้บการลา้งมลทินโดยอตัโนมตัิทนัที
ท่ีผูก้ระท าผดิมีหลกัเกณฑแ์ละเง่ือนไขครบถว้นตามท่ีกฎหมายก าหนด 
 จะเห็นได้ว่าการล้างมลทินในประเทศองักฤษเป็นแบบวิธีการล้างมลทินโดยผลของ
กฎหมาย กล่าวคือ การลา้งมลทินจะมีผลท าให้ผูก้ระท าผิดไดรั้บการลา้งมลทินโดยอตัโนมติัทนัที
ท่ีผูก้ระท าผดิเขา้หลกัเกณฑ์และเง่ือนไขครบถว้นตามท่ีกฎหมายก าหนด 

                                                           
30 ทะเบียนประวติัอาชญากรรมสามารถแบ่งออกไดเ้ป็นสามระดบั คือ 
 (1) ทะเบียนประวติัอาชญากรหมายเลข 1 (BULLETIN 1) ถือเป็นเอกสารท่ีมีความสมบูรณ์มากท่ีสุดใน
บรรดาทะเบียนประวติัอาชญากรทั้งหมด ทั้งน้ีเพราะทะเบียนประวติัอาชญากรหมายเลข 1 จะบนัทึกประวติัการ
กระท าความผิดของผูก้ระท าผิดและค าพิพากษาลงโทษผูก้ระท าผิดไวท้ั้งหมด 
 (2) ทะเบียนประวติัอาชญากรรมหมายเลข 2 (BULLETIN 2) ถือเป็นเอกสารท่ีมีความสมบูรณ์รองลงมา 
ทั้งน้ีเพราะทะเบียนประวติัอาชญากรหมายเลข 2 จะไม่ปรากฏขอ้มูลเก่ียวกบัค าพิพากษาลหุโทษ หรือค าพิพากษา
รอการลงโทษท่ีพน้ระยะเวลาการลงโทษไปแลว้ 
 (3) ทะเบียนประวติัอาชญากรหมายเลข 3 (BULLETN 3) ถือเป็นเอกสารท่ีมีความสมบูรณ์นอ้ยท่ีสุดใน
บรรดาทะเบียนประวติัอาชญากรทั้งหมด ทั้งน้ีเพราะทะเบียนประวติัอาชญากรหมายเลข3จะบนัทึกแต่เฉพาะ
ขอ้มูลท่ีเป็นสาระส าคญัซ่ึงเก่ียวขอ้งกบัตวัผูก้ระท าผิดจริงๆ เพ่ือมิให้ขอ้มูลดงักล่าวส่งผลร้ายต่อตวัผูก้ระท าผิด
มากเกินไป เน่ืองจากเอกสารดงักล่าวผูก้ระท าสามารถน าไปใชเ้ป็นหลกัฐานในการสมคัรงานได ้
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 ส าหรับหลกัเกณฑ์และเง่ือนไขของการลา้งมลทิน รวมทั้งผลผูท่ี้กระท าผิดจะไดรั้บจาก
การลา้งมลทินนั้น มีดงัต่อไปน้ี 
 3.2.1 รูปแบบ หลักเกณฑ์และเง่ือนไขของการล้างมลทิน ตาม พระราชบัญญัติล้างมลทิน 
ปี 1974 (Rehabilitation of offenders Act 1974) 
 รูปแบบในการลา้งมลทินของประเทศองักฤษ นั้น เป็นแบบวิธีการลา้งมลทินโดยผลของ
กฎหมาย อนัมีลกัษณะท่ีคลา้ยกบัประเทศฝร่ังเศส ซ่ึงการลา้งมลทินจะมีผลท าให้ผูก้ระท าความผิด
ที่พน้โทษ ได้รับการล้างมลทินโดยอตัโนมติัทนัทีท่ีผูก้ระท าความผิดมีหลกัเกณฑ์และ เง่ือนไข
ครบถว้นตามท่ีกฎหมายก าหนด ซ่ึงพระราชบญัญติัลา้งมลทิน ปี 1974 ไดก้ าหนดหลกัเกณฑ์และ
เง่ือนไขของการลา้งมลทินไว ้ดงัน้ี 
 บุคคลท่ีมีสิทธิไดรั้บการลา้งมลทิน 
 บุคคลท่ีมีสิทธิไดรั้บการลา้งมลทินตามพระราชบญัญติัฉบบัน้ีจะตอ้งเป็นผูก้ระท าผิดท่ีรับ
โทษแลว้31 โดยผูก้ระท าผิดดงักล่าวจะตอ้งกระท าความผิดและรับโทษตามท่ีพระราชบญัญติัฉบบัน้ี
ก าหนด นอกจากนั้น ผูก้ระท าผิดจะตอ้งไม่กระท าความผิดซ ้ าอีกภายในก าหนดระยะเวลาระหว่าง
การแกไ้ขปรับปรุงตวั 
 ส าหรับความผิดและโทษตามท่ีพระราชบญัญติัฉบบัน้ีก าหนดเป็นเง่ือนไขในการลา้งมลทิน
ใหแ้ก่ผูก้ระท าผิดสามารถแบ่งออกไดเ้ป็นสองประเภท คือ ความผดิและโทษทางอาญา กบัความผิด
และโทษทางวนิยั 
 กรณีความผดิและโทษทางอาญาท่ีพระราชบญัญติัฉบบัน้ีก าหนดเป็นเง่ือนไขในการลา้งมลทิน
ใหแ้ก่ผูก้ระท าผดิ ไดแ้ก่ การกระท าความผดิตามมาตรา 47(1) แห่งประมวลกฎหมายอาญา ปี 1977 
(Criminal Law Act 1977)32  การกระท าความผดิภายนอกประเทศองักฤษ การกระท าความผดิตาม
ค าวนิิจฉยัภายใตม้าตรา 1 แห่งพระราชบญัญติัเด็กและเยาวชน ปี 1969 (Children and Young 

                                                           
31 โทษตามพระราชบญัญติัลา้งมลทิน ปี 1974 (Rehabilitation of offenders Act 1974) หมายถึง ค าสัง่ใดๆ ของศาล
เก่ียวกบัการกระท าความผิดของบุคคลใดบุคคลหน่ึง เวน้แต่ 
  (ก) เป็นค าสัง่ใหจ้ าคุกหรือค าสัง่อ่ืนอนัเน่ืองมาจากการไม่ช าระค่าปรับหรือเงินตามค าพิพากษาของศาล 
หรือการช าระเงินไม่ครบถว้น หรือ  
 (ข) เป็นค าสัง่ใหร้อการลงโทษจ าคุก. 
32 Sec.1 [(2A) where in respect of a conviction a person has been sentenced to imprisonment with an order under 
section 47(1) of the Criminal Law Act 1977, he is to be treated for the purposes of subsection (2) above as having 
served the sentence as soon as he completes service of so much of the sentence as was by that order required to 
be served in prison.].  อา้งถึงใน ศิรสา พลูสนอง.  อา้งแลว้ เชิงอรรถท่ี 1. หนา้ 68. 
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Persons Act 1969) และการกระท าความผดิของบุคคลท่ีอยูใ่นระหวา่งถูกคุมประพฤติหรือไดรั้บการ
ปล่อยตวั 33 
 ส่วนกรณีความผดิและโทษทางวนิยัท่ีพระราชบญัญติัฉบบัน้ีก าหนดเง่ือนไขในการลา้งมลทิน
ให้แก่ผูก้ระท าผิด ไดแ้ก่ การกระท าความผิดในทางแพ่ง (Civil offender) การกระท าความผิดตาม
มาตรา 30 มาตรา 45 มาตรา 46  มาตรา 61 มาตรา 62 มาตรา 64 และมาตรา 66 แห่งพระราชบญัญติั
กองทพับก ปี 1955 (Army Act 1955) และพระราชบญัญติักองทพัอากาศ ปี 1955 (Air Force 1955)
และการกระท าความผิดตามมาตรา 5 มาตรา 30 มาตรา 31 มาตรา 34A มาตรา 35 มาตรา 36 และ
มาตรา 37 แห่งพระราชบญัญติัวนิยัของทหารเรือ ปี 1957 (Naval Discipline Act 1957)34 
 นอกจากผูก้ระท าความผิดดังกล่าวข้างตน้จะเป็นที่มีสิทธิได้รับการล้างมลทินแล้ว 
ผูก้ระท าผิดท่ีถูกพิพากษาลงโทษโดยกระบวนการทีเรียกว่า “service disciplinary proceedings”35

ก็เป็นผูก้ระท าผดิท่ีมีสิทธิไดรั้บการลา้งมลทินดว้ย 

                                                           
33 Sec.1 (4) In this Act,references to a conviction, however expressed, include references 
 (a) to a conviction by or before a court outside Great Britain ; and 
 (b) to any finding (other than a finding linked with a finding of insanity) in any criminal proceeding or 
in care proceedings under section 1 of the Children and Young Persons Act 1969 that a person has committed an 
offence or done the act or made the omission charged; and notwithstanding anything in section 9 of the Criminal 
Justice (Scotland) Act 1949 or section 13 of the Power of Criminal Courts Act 1973 (conviction of a person put 
on probation or discharged to be deemed not to be a conviction) a conviction in respect of which an order is made 
placing the person convicted on probation or discharging him absolutely or conditionally shall be treated as a 
conviction for the purposes of this Act and the person in question may become a rehabilitated person in respect 
of that conviction and the conviction a spent conviction for those purpose accordingly. 
เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 68. 
34 Sec.2 (3)  Subsection (2)  above applies to any offence consisting in the commission of  a civil offence and to 
any offence under, and offence of attempting to commit an offence under, any of the following enactments, or 
any corresponding enactment previously in fore 
 (a) Sections 30, 45, 46, 61, 62, 64 and 66 of the Army Act 1995 and the Air Force Act 1955; and 
 (b) sections 5, 30, 31, 34A, 35, 36 and 37 of the Naval Discipline Act 1957.  
อา้งถึงใน ศิรสา พลูสนอง.  อา้งแลว้ เชิงอรรถท่ี 1. หนา้ 69. 
35 Service disciplinary proceedings ตามพระราชบญัญติัฉบบัน้ี มีความหมายดงัต่อไปน้ี 
 (ก) กระบวนการพิจารณาใดๆ ภายใตพ้ระราชบญัญติักองทพับก 1955 พระราชบญัญติักองทพัอากาศ 
1955 หรือพระราชบญัญติัวินยัของทหารเรือ 1957 (ไม่วา่จะเป็นพิจารณาของศาลทหาร หรือศาลอ่ืน หรือบุคคล
อ่ืนซ่ึงมีอ านาจในการพิจารณาลงโทษ) 
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 จึงกล่าวโดยสรุปไดว้า่ บุคคลท่ีมีสิทธิจะไดรั้บการลา้งมลทินตามพระราชบญัญติัฉบบัน้ี 
จะตอ้งเป็นผูก้ระท าผิดท่ีไดรั้บโทษและพน้โทษตามท่ีกฎหมายก าหนดมาแลว้ ทั้งผูก้ระท าความผิด
อาญาและผูก้ระท าความผิดทางวินยั โดยมีเง่ือนไขวา่ผูก้ระท าความผิดดงักล่าวจะตอ้งกระท าความผิด
และรับโทษตามท่ีพระราชบญัญติัก าหนดไว ้
 ระยะเวลาในการลา้งมลทินใหแ้ก่ผูก้ระท าผดิ 
 พระราชบญัญติัลา้งมลทิน มาตรา 5 ไดบ้ญัญติัก าหนดระยะเวลาในการลา้งมลทินให้แก่
ผูก้ระท าผดิไวต้ามประเภทของผูก้ระท าผดิ ดงัน้ี 
 ประเภทแรก กรณีผูก้ระท าความผดิเป็นเด็ก (อายตุ  ่ากวา่ 18 ปี) ระยะเวลาในการลา้งมลทิน 
คือ คร่ึงหน่ึงของระยะเวลาท่ีก าหนดไวส้ าหรับผูก้ระท าความผิดท่ีเป็นผูใ้หญ่36ปรากฏตามตาราง A 
37 มาตรา 5 ดงัน้ี 

                                                           

 (ข) กระบวนการพิจารณาใดๆ ภายใตพ้ระราชบญัญติัอ่ืนท่ีใช้บงัคบั นอกเหนือไปจากท่ีระบุใน (ก) 
(รวมถึงกรณีของ Standing Civilian Court ท่ีจดัตั้งข้ึนตามพระราชบญัญติัก าลงัพล 1976 (Armed Forces Act 1976) 
ด้วย เน่ืองจากประเทศอังกฤษ บุคคลท่ีสังกัดก าลังพลไม่ถือเป็นข้าราชการ Dictionary of Law, Peter Collin 
Publishing) หรือ 
 (ค) กระบวนการพิจารณาใดๆ ภายใต้บทบัญญัติของกฎหมายอ่ืนท่ีใช้บังคับ เช่น Visiting Forced 
(British Commonwealth) Act 1993 ทั้งน้ี ไม่วา่กระบวนการดงักล่าวจะเกิดข้ึนในหรือนอกราชอาณาจกัร.   
อา้งถึงใน ศิรสา พลูสนอง.  อา้งแลว้ เชิงอรรถท่ี 1. หนา้ 65 

36 Sec.5 (2) For the purposes of this Act 
 ( a)  the rehabilitation period applicable to a sentence specified in the first column of Table A below is 
the period specified in the second column of that Table in relation to that sentence, or, where the sentence was 
imposed on a person who under seventeen years of age at the date of this conviction, half that period; and 
37 TABLE A 
Rehabilitation periods subject to reduction by half for persons [under 18] 
 

Sentence Rehabilitation 

period 
A sentence of imprisonment [or youth custody] or corrective training for a term exceeding six months 
but not exceeding thirty months. 

Ten years 

A sentence of cashiering, discharge with ignominy or dismissal with disgrace from Her Majesty’ s 
service.  

Ten years 

A sentence of imprisonment [or youth custody] for a term not exceeding six months.  Seven years  
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 1) ค  าพิพากษาลงโทษจ าคุกในสถาบนักกักนัเยาวชนหรือสถานพินิจ หรือค าพิพากษาให้
เขา้รับการฝึกอบรมท่ีมีระยะเวลาเกินกวา่หกเดือน แต่ไม่เกินสามสิบเดือน ระยะเวลาในการลา้งมลทิน
คือสิบปีนบัแต่วนัท่ีศาลมีค าพิพากษาลงโทษ 
 2) ค าพิพากษาลงโทษให้ออกหรือปลดออกจากราชการ ระยะเวลาในการลา้งมลทินคือ
สิบปีนบัแต่วนัท่ีศาลมีค าพิพากษาลงโทษ 
 3) ค  าพิพากษาลงโทษจ าคุกในสถานกกักนัเยาวชนหรือสถานพินิจ ระยะเวลาในการลา้งมลทิน
คือเจด็ปีนบัแต่วนัท่ีศาลมีค าพิพากษาลงโทษ 
 4) ค  าพิพากษาลงโทษไล่ออกจากราชการ ระยะเวลาในการลา้งมลทินคือเจ็ดปีนบัแต่วนัท่ี
ศาลมีค าพิพากษาลงโทษ 
 5) ค  าพิพากษาลงโทษคุมขงัทางวนิยั ระยะเวลาในการลา้งมลทินคือห้าปีนบัแต่วนัท่ีศาลมี
ค าพิพากษาลงโทษ 
 6) ค  าพิพากษาลงโทษปรับหรือโทษอย่างอ่ืนท่ีขอล้างมลทินได้ภายใตพ้ระราชบญัญติั
ฉบบัน้ี แต่ตอ้งไม่ใช่ค าพิพากษาลงโทษตามท่ีก าหนดไวใ้นตาราง B หรือค าพิพากษาลงโทษอยา่ง
อ่ืนตาม (3) หรือ (8) ระยะเวลาในการลา้งมลทินคือหา้ปีนบัแต่วนัท่ีศาลมีค าพิพากษาลงโทษ 

                                                           

A sentence of dismissal from Her Majesty’s service.  Seven years  
Any sentence of detention in respect of a conviction in service disciplinary proceedings.  Five years  
A fine or any other sentence subject to rehabilitation under this Act, not being a sentence to which 
Table B Five years  
Below or any of subsections (3) [to (8)] below applies.   

อา้งถึงใน สญัชาติ อุปนนัชยั.  อา้งแลว้ เชิงอรรถท่ี 8. หนา้ 160. 
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 ประเภทท่ีสอง กรณีผูก้ระท าผิดเป็นเยาวชน ระยะเวลาในการลา้งมลทินจะเป็นไปตามท่ี
ก าหนดไวใ้นตาราง B38 ในมาตรา 539  ซ่ึงมีดงัน้ี 

                                                           
38 TABLE B 
Rehabilitation periods for certain sentences confined to young offenders 

 

Sentence Rehabilitation 

period 
A sentence of Borstal training.  Seven years  
[A custodial order under Schedule 5A to the Army Act 1955 or the Air Force Act 1955, or under 
Schedule 4A  

[Seven years] 

to the Naval Discipline Act 1957, where the maximum period of detention specified in the order is 
more than six months.] 

 

[A custodial order under section 71AA of the Army Act 1955 or the Air Force Act 1955, or under 
section 43AA  

[Seven years] 

of the Naval Discipline Act 1957, where the maximum period of detention specified in the order is 
more than six months.] 

 

A sentence of detention for a term exceeding six months but not exceeding thirty months passed 
under [section 91  

Five years 

of the Powers of Criminal Courts (Sentencing) Act 2000] or under section [206 of the Criminal 
Procedure  

 

(Scotland) Act 1975]. 
 

A sentence of detention for a term not exceeding six months passed under either of those provisions.  Three years  
An order for detention in a detention centre made under [section 4 of the Criminal Justice Act 1982,]  Three years  
section 4 of the Criminal Justice Act 1961 . . ..  

[A custodial order under any of the Schedules to the said Acts of 1955 and 1957 mentioned above,  [Three years] 
where the maximum period of detention specified in the order is six months or less.]  

[A custodial order under section 71AA of the said Acts of 1955, or section 43AA or the said Act of 
1957,  

[Three years] 

where the maximum period of detention specified in the order is six months or less.]   

อา้งถึงใน สญัชาติ อุปนนัชยั.  อา้งแลว้ เชิงอรรถท่ี 8. หนา้ 161. 
39 Sec.5 (2) (b) the rehabilitation period applicable to a sentence specified in the first column of Table B below is 
the period specified in the second column of that Table in relation to that sentence; 
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 1) ค  าพิพากษาให้เขา้รับการฝึกอบรม ระยะเวลาในการลา้งมลทินคือเจ็ดปีนบัแต่วนัท่ีศาล
มีค าพิพากษาลงโทษ 
 2) ค  าพิพากษาลงโทษคุมขงัท่ีมีระยะเวลาเกินกว่าหกเดือน แต่ไม่เกินสามสิบเดือนตาม
มาตรา 53 แห่งราชบญัญติัเด็กและเยาวชน ปี 1993 หรือตามมาตรา 206 แห่งประมวลกฎหมายวิธี
พิจารณาความอาญาของสกอตแลนด์ ปี 1975 ระยะเวลาในการล้างมลทินคือห้าปีนบัแต่วนัท่ี
ศาลมีค าพิพากษาลงโทษ 
 3) ค  าพิพากษาลงโทษคุมขงัท่ีมีระยะเวลาไม่เกินหกเดือนตามบทบญัญติัดงักล่าวขา้งตน้
ระยะเวลาในการลา้งมลทินคือสามปีนบัแต่วนัท่ีศาลมีค าพิพากษาลงโทษ 
 4) ค  าสั่งคุมขงัตามมาตรา 4 แห่งพระราชบญัญติัวิธีพิจารณาคดีอาญา ปี 1960 (Criminal 
Justice Act 1982) ระยะเวลาในการลา้งมลทินคือสามปีนบัแต่วนัท่ีศาลมีค าพิพากษาลงโทษ 
 ประเภทท่ีสาม กรณีผูก้ระท าผิดท่ีไดรั้บการปล่อยตวัภายหลงัจากไดรั้บโทษตามค าพิพากษา
จนครบถว้นแลว้ ระยะเวลาในการลา้งมลทินคือหกเดือนนบัแต่วนัท่ีศาลมีค าพิพากษาลงโทษ40 
 ประเภทที่ส่ี กรณีผูก้ระท าผิดเป็นเด็กซ่ึงได้รับการปล่อยตวัตามมาตรา 43 (2) แห่ง
พระราชบญัญติัแรงงานเด็กของสกอตแลนด ์ปี 1968 (Social Work (Scotland) Act 1968) ระยะเวลา
ในการลา้งมลทินคือหกเดือนนบัแต่วนัท่ีศาลมีค าพิพากษาลงโทษ41 
 ดงันั้น สามารถสรุปได้ว่า พระราชบญัญติัล้างมลทินฉบบัน้ี ได้ก าหนดให้ระยะเวลา
ภายหลงัการรับโทษของผูก้ระท าผิดเป็นเง่ือนไขในการล้างมลทินให้แก่ผูก้ระท าผิด กล่าวคือ 
ถา้ผูก้ระท าผิดไม่ไดห้วนกลบัไปกระท าความผิดอีกภายในระยะเวลาท่ีพระราชบญัญติัฉบบัน้ีก าหนด 
และเมื่อผ่านพน้ช่วงระยะเวลาดังกล่าวแล้ว ผูก้ระท าผิดก็จะได้รับการล้างมลทินโดยผลของ
กฎหมายทนัที 
 3.2.2 ผลของการล้างมลทินตามพระราชบัญญัติล้างมลทิน (Rehabilitation of offenders 
Act 1974) 

                                                           
40 Sec.5 (3) The rehabilitation period applicable--- 
(a) to an order discharging a person absolutely for an offence; and 
41 Sec.5 (3) (b) to the discharge by a children’s hearing under section 43 (2) of the Social Work (Scotland) Act 
1968 of the referral of a child’s case; shall be months from the date of conviction. 
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 มาตรา 4 (1) (2) และ (3) แห่งพระราชบญัญติัฉบบัน้ี42 ภายใตบ้งัคบัแห่งบทบญัญติัมาตรา 
7 และมาตรา 8 ได้ก าหนดให้การล้างมลทินมีผลดีต่อผูก้ระท าผิดท่ีได้รับการล้างมลทินหลาย
ประการ ดงัน้ี 
 1) ผูก้ระท าผิดท่ีไดรั้บการลา้งมลทินจะไดรั้บการปฏิบติัเสมือนเป็นบุคคลท่ีไม่เคยกระท า
ความผดิถูกตั้งขอ้หา ถูกฟ้องคดี หรือถูกค าพิพากษาลงโทษในความผดินั้นมาก่อน 
                                                           
42 Sec.4 (1) Subject to sections 7 and 8 bellow, a person who has become a rehabilitated person for the purposes 
of this Act in respect of a conviction shall be treated for all purposes in law as a person who has not committed 
or been charged with or prosecuted for or convicted of or sentenced for the offence or offences which were the 
subject of that conviction; and, notwithstanding the provisions of any other enactment or rule of law to the 
contrary, but subject as a foresaid 
 ( a)  no evidence shall be admissible in any proceedings before a judicial authority exercising its 
jurisdiction or functions in Great Britain to prove that any such person has committed or been charged with or 
prosecuted for or conviction of or sentenced of any offence which was the subject of a spent conviction; and 
 ( b)  a person shall not, in any such proceeding, be asked, and if asked, shall not be required to answer, 
any question relating to his past which cannot be answered without acknowledging or referring to a spent 
conviction or spent convictions or any circumstances ancillary thereto. 
 (2) Subject to the provisions of any order subsection (4) bellow, where a question seeking information 
with respect to a person’ s previous convictions, offences, conduct or circumstances is put to him or to any other 
person otherwise than in proceeding before a judicial authority 
 ( a)  the question shall be treated as not relating to spent convictions or to any  circumstances ancillary 
to spent convictions, and the answer thereto may be framed accordingly; and 
 (b) the person questioned shall not be subjected to any liability or otherwise prejudiced in law by reason 
of any failure to acknowledge or disclose a spent conviction or any circumstances ancillary to a spent conviction 
in his answer to the question. 
 (3.) Subject to the provisions of any order made under subsection (4) bellow,--- 
 ( a)  any obligation imposed on ant person by any rule of law or by the provisions of any agreement or 
arrangement to disclose any matters to any other person shall not extend to requiring him to disclose a spent 
conviction or any circumstances ancillary to a spent conviction (whether the conviction is his own or another’s); 
and 
 ( b)  a conviction which has become spent or any circumstances ancillary thereto, or any failure to 
disclose a spent conviction or any such circumstances, shall not be a proper ground for dismissing or excluding 
a person from any office profession, occupation or employment, or for prejudicing him in any way in any 
occupation or employment.  อา้งถึงใน สญัชาติ อุปนนัชยั.  อา้งแลว้ เชิงอรรถท่ี 8. หนา้ 160-163. 
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 2) การล้างมลทินมีผลเป็นการห้ามผูอ่ื้นมิให้ยกค าพิพากษาของผูก้ระท าผิดที่ได้รับ
การลา้งมลทินมาใช้อา้งเป็นพยานหลกัฐานในการพิจารณาคดีของศาล ศาลช านญัพิเศษ องคก์ร หรือ
บุคคลท่ีมีอ านาจ เพื่อพิสูจน์วา่บุคคลดงักล่าวไดเ้คยกระท าความผิด ถูกตั้งขอ้หา ถูกฟ้องคดี หรือ
ถูกพิพากษาลงโทษในความผดินั้นมาก่อน 
 3) ผูก้ระท าผิดท่ีได้รับการล้างมลทินไม่จ  าเป็นตอ้งตอบขอ้ซักถามเก่ียวกบัการกระท า
ความผดิท่ีผา่นมาแลว้ของตน 
 4) ผูก้ระท าผิดท่ีได้รับการล้างมลทินไม่จ  าเป็นต้องเปิดเผยข้อมูลเก่ียวกับการกระท า
ความผิดของตนให้ผูอ่ื้นทราบ ถึงแมว้่าจะมีบทบญัญติัหรือขอ้ก าหนดในสัญญาระบุว่าบุคคลนั้น
ตอ้งเปิดเผยขอ้มูลเก่ียวกบัตนเองก็ตาม การไม่เปิดเผยขอ้มูลดงักล่าวไม่วา่เป็นเหตุให้บุคคลนั้นตอ้ง
พน้จากต าแหน่งหนา้ท่ีการงานของตน 
 แต่อยา่งไรก็ตาม บทบญัญติัในมาตรา 4 (1) (2) และ (3) ก็มีขอ้จ ากดับางประการท่ีตอ้งอยู่
ภายใตบ้งัคบัแห่งบทบญัญติัมาตรา 7 และมาตรา 8 ซ่ึงมีดงัน้ี 
 1) การลา้งมลทินไม่มีผลกระทบต่อการพระราชทานอภยัโทษหรือการเพิกถอนค าพิพากษา
ลงโทษใหแ้ก่ผูก้ระท าผดิท่ีไดรั้บการลา้งมลทิน 
 2) การล้างมลทินไม่มีผลกระทบต่อการบงัคับให้บุคคลท่ีได้รับการล้างมลทินช าระ
ค่าปรับส าหรับการกระท าความผดิของตน 
 3) ในการพิจารณาคดีภายใตก้ระบวนการท่ีเรียกวา่ Service disciplinary proceedings หรือ
การพิจารณาโดยองค์กรท่ีมีอ านาจ ถ้าปรากฏว่าองค์ดังกล่าวมีความจ าเป็นต้องเสนอหรือเรียก
พยานหลักฐานใดๆ ท่ีเก่ียวกับการกระท าความผิดของผูก้ระท าท่ีได้รับการล้างมลทิน องค์กร
ดงักล่าวสามารถกระท าได ้โดยไม่ถือเป็นการขดักบับทบญัญติัมาตรา 4 
 อย่างไรก็ตาม รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยอาจออกค าสั่งยกเวน้การใช้บงัคบั
มาตรา 4 ในส่วนท่ีเก่ียวกบักระบวนการพิจารณาก็ได ้
 4) ผูก้ระท าผดิท่ีไดรั้บการลา้งมลทินสามารถน าคดีข้ึนฟ้องร้องต่อศาลในกรณีท่ีปรากฏวา่
มีบุคคลอ่ืนได้กระท าความผิดฐานหม่ินประมาทต่อตน โดยการกล่าวหรือโฆษณาการกระท า
ความผดิการถูกตั้งขอ้หา การถูกฟ้องคดี หรือการถูกศาลพิพากษาลงโทษในความคิดของตนได ้
 แต่กรณีดงักล่าวไม่ห้ามจ าเลยท่ีจะยกขอ้ต่อสู้ว่าตนมีเหตุอนัชอบดว้ยกฎหมายหรือเป็น
การติชมดว้ยความเป็นธรรม หรือมีเอกสิทธ์ิท่ีจะกระท าได ้
 3.2.3 การบังคับใช้กฎหมายล้างมลทนิ 
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 กฎหมายล้างมลทินของประเทศองักฤษ (Rehabilitation of offenders Act 1974) มีการ
บงัคบัใชเ้ป็นการทัว่ไป เสมอภาค เม่ือผูก้ระท าผิดาอาญาเขา้หลกัเกณฑ์เง่ือนไขการลา้งมลทินตาม
กฎหมายจะไดรั้บการลา้งมลทินทนัที 
 จากท่ีกล่าวมา กฎหมายลา้งมลทินของประเทศฝร่ังเศสและประเทศองักฤษ มีแนวความคิด
และวตัถุประสงคใ์นการลา้งมลทินให้แก่ผูก้ระท าผิดท่ีเหมือนกนัคือการลา้งมลทินให้แก่ผูก้ระท าผดิ
ท่ีพน้โทษแลว้และสามารถแกไ้ขปรับปรุงตวัเองได ้ทั้งน้ี เพื่อใหบุ้คคลดงักล่าวสามารถกลบัคืนสู่สังคม
และใชชี้วติไดอ้ยา่งปกติสุข ไม่หวนกลบัไปกระท าความผดิอีก โดยใชร้ะยะเวลาเป็นเง่ือนไขในการ
พิสูจน์การแกไ้ขปรับปรุงตวัของผูก้ระท าความผดิกล่าวคือ ถา้ผูก้ระท าผิดไม่ไดห้วนกลบัไปกระท า
ความผิดอีกภายในช่วงระยะเวลาท่ีกฎหมายก าหนดผูก้ระท าผิดคนนั้นก็จะไดรั้บการลา้งมลทิน จะเห็นวา่ 
กฎหมายลา้งมลทินของทั้งสองประเทศท่ีกล่าวมาขา้งตน้ ใชร้ะยะเวลาเป็นเคร่ืองมือในการกลัน่กรอง
ผูก้ระท าความผดิท่ีสมควรจะไดรั้บการลา้งมลทิน 
 ส าหรับผูก้ระท าผิดท่ีมีสิทธิไดรั้บการลา้งมลทินนั้น กฎหมายลา้งมลทินของทั้งสองประเทศ
ไดก้ าหนดใหผู้ท่ี้กระท าความผดิอาญาและผูท่ี้กระท าความผิดทางวินยัท่ีพน้โทษแลว้ เป็นผูก้ระท าผิด
ท่ีมีสิทธิไดรั้บการลา้งมลทิน ทั้งน้ีไดก้  าหนดตามลกัษณะของการกระท าความผดิ 
 ส่วนวธีิการลา้งมลทินนั้น ตามประมวลกฎหมายวธีิพิจารณาความอาญาของประเทศฝร่ังเศส 
หมวดการลา้งมลทิน ไดก้ าหนดรูปแบบในการลา้งมลทินให้แก่ผูก้ระท าความผิดอาญาไวส้องวิธี 
คือ วิธีการลา้งมลทินโดยทางศาล และวิธีการลา้งมลทินโดยผลของกฎหมาย ซ่ึงวิธีการลา้งมลทิน
โดยศาลนั้น จะก าหนดให้ศาลเป็นผูพ้ิจารณาว่าผูก้ระท าผิดท่ีขอลา้งมลทินเป็นบุคคลท่ีสมควรจะ
ไดรั้บการลา้งมลทินหรือไม่ โดยการพิจารณาจากความประพฤติของผูก้ระท าผิดเป็นหลกั กล่าวคือ
หากผูก้ระท าผิดมีความประพฤติดีและสามารถแกไ้ขปรับปรุงตวัเองได ้ศาลก็จะพิจารณาลา้งมลทิน
ให้บุคคลนั้น ส่วนวิธีการล้างมลทินโดยผลของกฎหมาย จะก าหนดให้ผูก้ระท าผิดที่จะไดรั้บ
การล้างมลทินได้ต่อเม่ือผูก้ระท าผิดได้รับโทษจนครบถว้นแลว้และผูก้ระท าผิดไม่หวนกลบัไป
กระท าความผิดอีกภายในช่วงระยะเวลาท่ีกฎหมายก าหนดภายหลงัจากพน้โทษของผูก้ระท าผิด 
ดงันั้น เม่ือผูก้ระท าผิดมีหลกัเกณฑ์และเง่ือนไขดงักล่าวครบถว้นผูก้ระท าผิดก็จะไดรั้บการลา้งมลทิน
โดยอตัโนมติัทนัที โดยท่ีผูก้ระท าผิดไม่ตอ้งยื่นค าร้องขอต่อศาลเพื่อขอให้ศาลท าการพิจารณาก่อน
เหมือนกบัวธีิการลา้งมลทินโดยทางศาล 
 ส าหรับวิธีการล้างมลทินของประเทศองักฤษนั้น พระราชบญัญติัล้างมลทิน ปี 1974 
ไดก้ าหนดให้เฉพาะผูก้ระท าความผิดที่พน้โทษแลว้และสามารถแกไ้ขปรับปรุงตวัเองได ้มีสิทธิ
ที่จะไดรั้บการลา้งมลทิน โดยกฎหมายไดก้ าหนดให้ใชร้ะยะเวลาเป็นเคร่ืองมือในการพิสูจน์แกไ้ข
ปรับปรุงตวัผูก้ระท าผดิ 
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 จะเห็นว่า กฎหมายลา้งมลทินของประเทศฝร่ังเศสและประเทศองักฤษ ต่างก็ก าหนดให้
ระยะเวลาเป็นเง่ือนไขในการลา้งมลทินให้แก่ผูก้ระท าผิด โดยก าหนดให้ระยะเวลาเป็นเคร่ืองมือ
ในการพิสูจน์การแกไ้ขปรับปรุงตวัของผูก้ระท าผิดกล่าวคือ ถา้ผูก้ระท าผิดไม่หวนกลบัไปกระท า
ความผดิอีกภายในช่วงระยะเวลาดงักล่าวท่ีกฎหมายก าหนด ผูก้ระท าผดิก็จะไดรั้บการลา้งมลทิน แต่
อยา่งไรก็ตามวิธีการเร่ิมนบัช่วงระยะเวลาในการพิสูจน์การแกไ้ขปรับปรุงตวัของผูก้ระท าผิดและ
ช่วงระยะเวลาในการพิสูจน์การแกไ้ขปรับปรุงตวัของผูก้ระท าผิด กฎหมายของทั้งสองประเทศก็
ก าหนดวธีิการเร่ิมนบัและช่วงระยะเวลาในการพิสูจน์ไวต่้างกนั 
 ส าหรับผลท่ีผูก้ระท าผิดจะไดรั้บจากการลา้งมลทินนั้น กฎหมายลา้งมลทินของทั้งสอง
ประเทศต่างก็ก าหนดให้ผูก้ระท าผิดไดรั้บผลจากการลา้งมลทินในท านองเดียวกนักล่าวคือ การลา้งมลทิน
เป็นการคืนสิทธิให้แก่ผูก้ระท าผิดท่ีพน้โทษแลว้ และเป็นการลบลา้งการกระท าความผิดและโทษ
ให้แก่ผูก้ระท าผิดท่ีพน้โทษ รวมทั้งลบล้างทะเบียนประวติัอาชญากรรมให้แก่ผูก้ระท าความผิด
ท่ีพน้โทษแลว้ดว้ย 
 


